IIporpama Ha 9 PokiB IIporpamma Ha 9 Jlet

Program for the 9-year old

Planned activities/events outside the weekly lessons:
3ansnanoeaHi 3aHaMmMA/nodii Kpim mudicHegux ypokie:
e Participation with class during a church service
Yuacmb y caysiciHHi pazom i3 epynoro

Daily Requirements of the Classroom:
IITodenHi eumozu 8 kaaci:
o  Weekly lesson/ IIJomustcHegutl ypok
e  Weekly Bible verse/ BibaitiHuli 8ipi mudicHs
e  Weekly age-appropriate homework assignment associated with each lesson
LTomudicHege OOMAWHE 3a80AHHS, A0anmoeaHe 00 8iKy yuHie, N08’13aHe 3 KOXCHUM YPOKOM

Additional Requirement Verse(s) required to be learned by end of year:
Jodamkoei gipwi, siki He06XidHO gugUUIMU 00 KiHUsl POKY:
e 10 commandments- Exodus 20:3-17/ [Jecamsb 3anogideti- Buxio 20:3-17
Helps children understand the fundamental moral principles of living and the foundation of how to love God.
(also aligns with topics taught in lessons about Moses)
Jonomaeae 0imsam 3po3ymMimu OCHOBHI MOPA/AbHI NPUHYUNU JCumMms ma 0CHO8U Mo2o, K mobumu Boea. (makooic
Y320001CyeEmMbCs 3 meMamu, Wo 8UK1a0ambcsl Ha ypokax npo Motices)

Ypok 1
Tema Hatikpawa Fibniomeka. Camas nyuwas Bubauomeka.
¥ Bi6nii/ B Euaun (Tlc. 118:105,160; Egp. 4:12; 1e Ilem. 1:23-25; 2e ITem. (T1c.118:105,160; Eep.4:12; 1-eIlemp.1:23-25; 2-e
1:21) Iemp. 1:21)
Ientpansna icruna/ | C1080 Bojice KopucHe 045 HacmasnewHs, 0as eunpaeneqst | Cnoso Booicue nosnesHo 0 HacmaeneHus, 045
IlenTpanbHas ma 015 mozo wjob ymu 2omogomy 00 006pux Jin. ucnpagneHust u 045 moeo u 6bimb 20moebiM 04151 006PbIX
HCTHHA oen
«Ceoim c106om 3miyHU Moi KpoKU, - i He dali naHysamu « Ymeepdu cmonbi Mou 8 cnoee Teoem u He Oail oenademsn
Bipm/ Crux Haoo MHOM HisikomMy npoepixoei.» (I1c.119:133) MHOI0 HUKakomy 6e33akoHuto.» (I1c.118:133)
P “Order my steps in thy word: And let not any iniquity have | “Direct my steps by your word, And let no iniquity have
dominion over me.” (Psalms 119:133) KJV dominion over me.” (Psalms119:133) NKJV
Pecypcu/ Pecypcst | («Ilymewecmesue c¢ Bubauetl 9 nem» Ypok 2) («Ilymewecmaue no Bubauu 9 sem » Ypok 2)
Micus/ Mecas “Bibais mos 6ibaiomeka” ma “/[usHas kHuea” # 86 CoopHuk “IToroujue cepoeuxu”
Moticei - O6panuii Bu3BomTenb 1 yactuHa [Iporpama TE/]
Ypok 2
Tema CxosaHuti xronuuk. Hapodaicenns Molices. PoosicoeHue Mouces. CnpsimaHHbIil MarbUuK
Y Bi6aii/ B Bu6uu | (Bux.po3din 1, 2:10) (HUcx.1, 2:10)
LenTpanbHa ictuHa/ | 3axucmy Boea. 'ocnodb donomazae mum xmo Hadiembcs Ha 3awuma y Boea. 'ocnodb nomozaem mem kmo Hadeemcsi Ha Hezo
HeHTpaanaﬂ Hboeo i 8 BAJMCKY nopy Kauue 0o Hbozo npo bonomoey. U 8 msice/blil MOMeHm 83bléaem K HeMy 0 homowju
HUCTHHA
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« Miti HapoOe,- KodicHO20 uacy Hadilimecb Ha Hbozo, cepOuye cgoe
neped Hum eunusaiime oz 015 HAC - npucmaxosuuje!»
(I1c.62:8)

«Hapod! nadelimecb Ha Hez20 80 8csikoe 8pems; usaugaiime npeo
Hum cepdye sawe: Boe Ham npubesicuwye.»
(IIc.61:9)

Bipuy/ Cix “Trust in Him at all times: ye people, Pour out your heart before “Trust in Him at all times, you people; Pour out your heart before
Him: God is a refuge for us.” Him; God is a refuge for us.”
(Psalms 62:8) KJV (Psalms 62:8) NKJV
(«Hacnedue» 4-6 nem Yacm 3 Ypok 1; «Moliceli - 1 wacmuHa» ( «Mouceii — M36pannbiii Ocgobodumenb 1 uacmb» IIpoepamma
Pecypcu/ Pecypcor Ypok 1 IIpoepama TE/]; «Ceem ucmuHbl» Bbinyck 5 Ypok 1; OE/] ¥Ypok 1; «Hacnedue» 4-6 nem Yacm 3 Ypok 1; «CnaysiceHue

«CnysceHue nokoneHusim» 7- 10 niem 2 200 1e noa. Ypok 2)

nokoneHusam» 7- 10 nem 2 200 1e Ion. ¥Ypok 2; «Ceem HcmuHb»
Bbinyck 5 Ypok 1)

Iicus/ Iecus

“Manux Boe mobumb nmaweuox”

Ypok 3
Tema FBoe ruse Moilices. I'on0c 3 nanar4o20 mepHO8020 Kywd Ha Tpusbie Moucest Bozom. I'onoc ¢ mepHoeozo Kycma Ha Bosicwell
Booxcili 2opi Xopus 2ope Xopus
Y Bi6ii/ B Bu6uu | (Bux.3 po3din - 4:17; [Iii 7:22-25; €ep. 11:24-27) (Ucx.2:10 - 4:18; [desan.7:22-25; Eep. 11:24-27)
UenTpanbHa icruHa/ | Booicull uuisx — docKoHautl 0151 KOJCHOT N00UHU He3anedcHo 810 ii | Bodicull nymb cogepuieHeH 05 KaxcOo20 ueno8eka He3agucumo om
IlenTpanbHast 30i6HOCmetl. e20 cnocobHocmeil.
HMCTHHA
« A menep idu, a 5 6ydy 3 ycmamu meoimu, i 6ydy Haguamu mebe, | «HMmak notidu u 5 6ydy npu ycmax meoux u Hayuy meos umo
Wo mu Maew 2080pumu...» mebe 2080pumb»
(Bux.4:12) (Ucx.4:12)
Bipm/ Ctux
“Now therefore go, and I will be with thy mouth, and teach thee “Now therefore, go, and I will be with your mouth and teach you
what thou shalt say.” what you shall say.”
(Exodus 4:12) KJV (Exodus 4:12) NKJV
(«Moiticeli - 1 vacmuna» Ypok 2 IIpoepama TEZ]; «Hacnedue» 4-6 | ( «Mouceli — M36paHHbiii oceobodumesnnb 1 uacmb» IIpoepamma
nem Yacm 3 Ypok 2 ; «Mu tidemo & Heb6o 3a Xpucmom» 1 Cem. OE/l ¥pok 2 ; «Mbi udem 8 Heb6o 3a Xpucmom» 1 cemecmp ypoK
Pecypcu/ Pecypcbl Ypok 11; «Ckapbu Xpucma »1 Cem. Ypok 1; «Ceem Hcmunu» 11; «Cokposuwje Xpucma» 1 Cem. Ypok 1 ; «Ceem HcmuHbl»

Bunyck 5 Ypok 2; «CaysiceHue nokoneHusim» 7- 10 niem 2 200 1e
noa. Ypok 3)

Bbinyck 5 Ypok 2; «Hacaedue» 4-6 nem Yacm 3 Ypok 2 ;
«CnysceHue nokoneHussm» 7- 10 nem 2 200 1e Ioa. Ypok 3)

IMicus/ Iecus

Ypok 4
Tema Moiliceli nepedae Booice nocnaHHs . Moucell nepedaem Booicbe nocaaHue.
Y Bi6aii/ B Bubauu | (Bux. 4,5po30in) (Mcx. 4,5 2naea)
LenTpanbHa ictuHa/ | Boe xoue, ujob mu 3aexcou noknadascs Ha Hbozo. Boz xouem umobbt mbi 8ce2da dogepsin Emy.
IenTpanbHas
HMCTHHA
«b60 wupe I'ocnodHee €080, i KodiceH UuH HMoeo eipHulil» «H60 cnoeo I'ocnodne npago u ace deaa Ezo gephbl.»
(I1c.33:4) (I1c.32:4)
Bipwy/ Ctux “For the word of the LORD is right; And all his works are done in “For the word of the Lord is right, and all His work is done in
truth.” truth.”
(Psalms 33:4) KIV (Psalms 33:4) NKJV
Pecypcu/ Pecynebi («Moticeti - 1 uacmuna» Ypok 3 Ipoepama TE/]; «Ceem ucmurbl» | ( «Mouceti — U36panHbliii oceobodumens 1 uacmb » Tlpoepamma
yP yP Bobinyck 5 Ypok 3) OEJl ¥Ypok 3 ; «Ceem HicmuHbl» Bbinyck 5 Ypok 3 )
Hicus/ Hecus “boe 3akoHu Hanucae” 17 36ipHuk “/Tusokeim”
Ypok 5
Tema 9 kap sk suse Boocoi cunu 9 kasHell kak nposieneHue Booicwell cunbl
Y Bi6ii/ B Bu6uu | (Bux. 6-10 po3dinu) (Hcx. 6- 10 2nagbt)
LenrpansHa ictuHa/ | Boe Hakasye HenokipHux i muaye aobasuux Hoeo. Boeosi Boe Haka3bleaem HeNOKOPHbIxX U mMutyem mobsiujux Ezo. Bozy
LenTpanbHas nidenadHe sce nodenacmHo ece
HMCTHHA
Bipuy/ Crux «BnasicenHuli, komy liozo nomiu- Boe SIkoeis, wjo Hadis lioeo- Ha «bnascen komy nomowHuk Boe Hakoenes y kKoeo Hadescod HA

T'ocnoda, Boeaa iioeo.» (T1c.146:5)

T'ocnooda Boea ez20.»
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(TIc.145:5)

“Happy is he that hath the God of Jacob for his help, Whose hope
is in the LORD his God.”
(Psalms 146:5) KJV

“Happy is he who has the God of Jacob for his help, Whose hope
is in the Lord his God.”
(Psalms 146:5) NKJV

Pecypcu/ Pecypcol

(«Moiticeti - 1 yacmuta» Ypok 4 Ilpoepama TEJ]; «Ceem ucmuHbi»
Bobinyck 5 Ypok 3; «CnysceHue nokoneHusim» 7- 10 niem 2 200 1e
nos. Ypok 4; Mu iidemo 8 He6o 3a Xpucmom 1 Yem Ypok 12)

(«Moucetl — M36panHbiil oceobodumens 1 uacmsb » IIpoepamma
OE/] Ypok 4 «Ceem ucmuHbl» Bbinyck 5 Ypok 3; «CnyaceHue
nokoseHusim» 7- 10 nem 2 200 1e non. Ypok 4)

Iicus/ Iecus

Ypok 6
Tema Jecsima i ocmaunus kapa. Ilepwa ITacxa. Buxio 3 Ezunmy [ecsimas u nocnedwss kasHb. Ilepeas Ilacxa. Bbixoo u3 Eeunma
Y Bi6ii/ B Bu6mun | (Bux.11 — 12 posdinu) (Ucx.11 — 12 2nasbt)
LenTtpanbHa ictuHa/ | Boowculi CuH cmae 3acmynHukom eid 3azubeni moocmea nodibHo Booicuil cbiH cman 3acmynHukoM om nozubenu yesnosedecmed
LenTpanbHas SIK NACXA/IbHE SI2HSL . No006HO KAK NACXa/nbHblll 2HEHOK
HCTHHA
«...60 Hawa ITacxa, Xpucmoc, 3a Hac y dcepmey npuHeceHuil.» 1-e | «...ubo Ilacxa Hawa, Xpucmoc, 3akaaH 3a Hac.» 1-e Kop. 5:7
Kop. 5:7
Bipw/ Ctux
“...For even Christ our passover is sacrificed for “...For indeed Christ, our Passover, was sacrificed "for us.” (1
us: ”(1Korinthians 5:7) Corinthians 5:7)
(«CnyxceHue nokoneHusim» 7- 10 nem 2 200 1e Iloa. Ypok 5; («CnydxceHue nokoneHusim» 7- 10 nem 2 200 1e ITon. Ypok 5;
«Hacnedue» 7-9 nem Pa3d 1 Ypok 7; «Ceem ucmuHbl» Bbinyck 5 «Hacnedue» 7-9 nem Pa3o 1 Ypok 7; «Ceem ucmunbl» Bbinyck 5
Pecypcu/ Pecypcbl

Ypok 4)

Ypok 4)

Iicus/ Ilecun

“Xmo Hac” # 46 36ipHux “/Tueokgim”

Ypok 7
Tema ITepemooicHuil nepexio uepe3 UepgoHe mope TpuympanbHbliil nepexod uepez KpacHoe mope
Y Bi6aii/ B buomun | (Bux. 13:17 - 15:21) (Mcx. 13:17 - 15:21)
LenTpanbHa ictuHa/ | Boz Hikoau He 3anuwiae ceoix dimell Boe Hukoz20a He ocmaensiem Cgoux demeti.
DenTpansHas
HMCTHHA
«Bo I'ocnodb, Bo2 meiil Boe munocmusuti: Bin He 3aauwiumb mebe «I'ocnodb, Boz meotl, ecmb Boe munocepobiil; OH He ocmagum
Ui He 3HUWumMb mebe...» (Iloem. 4:31) mebs u He no2ybum meb6s, ...» (Bmop. 4:31)
Bipuy/ Crux “(for the LORD thy God is a merciful God;) he will not forsake “(For the Lord your God is a merciful God), He will not forsake
thee, neither destroy thee...” you nor destroy you...”
(Deuteronomy 4:31) KJV (Deuteronomy 4:31) NKJV
(«Moiticetl - 1 uacmuna» Ypok 5 IIpoepama TEJT; «Ceem ucmunbl» | ( «Mouceil — M36panHbiii oceobodumens 1 uacmb» I[Ipoepamma
Pecypcu/ Pecypcol Bbinyck 5 Ypok 5; «CnydiceHue nokosneHusim» 7- 10 niem 2 200 1e OEJl ¥Ypok 5; «Ceem McmuHbl» Bbinyck 5 ¥Ypok 5 «CnyoiceHue

Ion. Ypok 6)

nokoneHusim» 7- 10 nem 2 200 1e ITon. Ypok 6)

IMicus/ Iecus
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Corinthians%205%3A7&version=NKJV#fen-NKJV-28462b

Ypok 8

Tema Hapikauns e nycmeni:manna, nepeneauyi, 6ooa. Ponom & nycmbliHe. maHHa, nepeneauybl, 800d.
VY Bi6ii/ B Bu6uu | (Bux. 15:22 - 17:1-7 Yucna 11 po3din) (Hcx. 15:22 - 17:1-7; Yuc. 11 2naea)
LenTpanbHa ictuHa/ | Boz xoue wjob mu He Hapikanu i 6yau 3a00e8oneHi MuM Wjo Maem Boz xouem umobbl Mbl He ponmanu u 6bUIU O0BO/bHBL MEM UMO
LenTpanbHas susigasroUU 80suHicmb I'ocnody 3a ece Mbl UMeeM nokasbleas baazodapHocmsb ['ocnody 3a ece.
HMCTHHA
«/Tinwe mane y ['ocnoOHbOMy cmpaxy, aHisic ckapb geaukuii ma «/Tyuwe HemHO20e npu cmpaxe I'ocnodHem Hedicenu 60/bLLOe
mpueoea npu momy.”" CoKpogulje U npu Hem mpegoz2a»
Bipmy/ Crux (Ilp.15:16) (Ilp.15:16)
“Better is little with the fear of the LORD Than great treasure and “Better is a little with the fear of the Lord, Than great treasure
trouble therewith.” with trouble.”
(Proverbs 15:16) KIV (Proverbs 15:16) NKJV
( «Moiiceii - 1 wacmuna» Ypok 6 ITpoepama TE/]; «Mu iidemo 8 ( «Mouceii — M36panHbtii oceobodumens 1 uacmb» IIpoepamma
Pecypcu/ Pecypcol Hebo 3a Xpucmom» 1 Cem. Ypok 13; «CnysiceHue nokoneHusm» 7- OE/] ¥pok 6 ; «Ceem UcmuHbl» Bbinyck 5 Ypok 6; «Mbl uoém e

10 nem 3 200 1e ITon. ¥Ypok 2; «Ceem ucmuHbl» Bbinyck 5 ¥Ypok

6)

Hebo 3a Xpucmom» 1 Cem. Ypok 13)

Iicus/ lecus

Ypok 9
Tema Boe npomoensie 0o Hapody Ha 2opi Cinali i 0ae im ceoi 3anoeidi Boe eoeopum k Hapody Ha eope Cunati u 0aem um Ceou 3anogedu
VY Bi6ii/ B bu6mu | (Bux.17:1-7; 19:1- 20:26) (Ucx.17:1-7; 19:1- 20:26)
LenTpanbHa ictuHa/ | I'ocnoob 0ag aodam Ceoi 3anoeidi, wjob im dobpe Kcuaocs Ha Boe dan no0dsam Ceou 3anogedu Umobbl UM XOPOWIO HCUAOCH HA
[enTpanbHas 3emni 3emne
HCTHHA
“SIkujo Bu MeHe mobume,- Moi 3anoeidi 36epizatime!” “Ecau mobume Mehs cobaooume Mou 3anogedu.”
Bipmy/ Crux (I8.14:15) (Hoan.14:15)
P “If ye love me, keep my commandments.” “If you love Me, keep My commandments.”
(John14:15) KJV (John 14:15) NKJV
( «Moiiceti - 2 wacmuna» Ypok 1 IMpoepama TE/]; «Ckapbu ( «Mouceii — 3akoHodamenb 2 uacmb» IIpoepamma OEJ] Ypok 1;
Xpucma »1 Cem. Ypok 2; «CaydxrceHue nokosneHusim» 7- 10 nem 3 «Cokposuwa Xpucma» 1 Cem. Ypok 2; «Ceem HcmuHbi» Beinyck
Pecypcu/ Pecypcol

200 1e ITon. Ypok 3 i Ypok 4 (nodeaka); «Ceem ucmuHbl» Bbinyck
5 Ypok 7)

5 ¥pok 7 «CayxceHue nokoneHusim» 7- 10 nem 3 200 1e Iloa. Ypok
3 u Ypok 4 (nodesnka)

Iicus/ Iecusn

Ypoxk 10

Tema

I0ononoknoHcmeo Hapody.

| H0dononoknoHcmeo Hapooa
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¥V Bi6ii/ B Bu6uu | (Bux.24:12-18: 32:1-25) (Hcx.24:12-18: 32:1 - 25)
LenTpanbHa ictuHa/ | Boe noguHeH 6ymu Ha nepwiomy micyi @ meoemy scummi Boe dondicen 6bimb Ha nepg8oM mecme 8 meoeil HCU3HU
LenTpansHas
HMCTHHA
«/limoHbKu, - Gepedxcimbcs 610 idois. . .» «/lemu! Xpanume cebs om udon08. »
(118.5:21) (1 Hoana 5:21)
Bipm/ Ctux “Little children, keep yourselves from idols.” “Little children, keep yourselves from idols.”
(1 John 5:21) KJV (I John 5:21) NKJV
(«Moticeli - 2 uacmuHa» Ypok 2 IIpoepama TEJ] “ Jlobpe i («Mouceli — 2 uacmb» IIpoepamma OE/T Ypok 2;” «Cokposuwja
nozano” Ilpoepama TE/],«CnysceHue nokoneHusam» 7- 10 nem 3 Xpucma» 1 Cem. Ypok 9; «Ceem Mcmunbl» Bbinyck 5 ¥pok 8
Pecypcu/ Pecypcbl 200 1e ITon. Ypok 6; «Ckapbu Xpucma » 1 Cem. Ypok 9; «Ceem «CnyaxceHue nokoneHusim» 7- 10 nem 3 200 1e IToa. Ypok 6;

ucmuHbl» Bbinyck 5 Ypok 8; «Hacnedue» 7-9 nem Yacm 3 Ypok 4

“3)

«Hacnedue» 7-9 nem Yacm 3 ¥Ypok 4 ([13)

Iicus/ Iecusn

Ypok 11

Tema

CkuHis 3anogimy. (CkuHis 3anogimy sk IIpoobpa3 Llepkeu)

CkuHus 3aeema.(CkuHus 3aeema kak IIpoobpa3 Llepksu)

Y Bi6nii/ B Bubuu

(Bux. 35-40)

(Ucx. 35-40)

IlenTpanbHa icTuHa/

Boe xoue, wjob mu uimko gukoHysaau Hozo eeniHHs. CKuHisi-
cesime micye (npoobpas Llepkeu).

T'ocnodb xouem umobbl Mbl uemko ucnoaxsanu Ezo nosenenus.
CKuHusi- cessmoe mecmo (npoobpas Llepkeu).

[enTpanbHas
HCTHHA
««A mu 6ydew 8uKoHyg8amu 3anoegioi i nocmaxosu ma 3akoHu, wo | «HMmak, cobaodall 3anogedu u 3aKOHbI KOMOPble Ce200Hs
51 cb0200HI HAKA3YI0 BUKOHYBaMU ix» 3anoeedyio mebe UCNOAHAMb»
Bipuy/ Crux (Tlosm. 3ak. 7:11) (Bmop. 7:11)
“Thou shalt therefore keep the commandments, and the statutes, “Therefore you shall keep the commandment, the statutes, and the
and the judgements, which I command thee this day, to do them.” judgements which I command you today, to observe them.”
(Deuteronomy 7:11) KJV (Deuteronomy 7:11) NKJV
(«Mu iidemo 8 Hebo 3a Xpucmom» 1 Yacm ¥Ypok 14 ma 15; («Mu Hdem 6 Hebo 3a Xpucmom» 1 Yacmb Ypok 14 u 15;
Pecypcu/ Pecypcbl «Hacnedue» 7-9 pokie Yacm 3 Ypok 5; «Ceem ucmuHbl» Bbinyck «Hacnedue» 7-9 nem Yacm 3 Ypok 5; «Ceem ucmuHbl» Bbinyck
5 Ypok 9) 5 Ypok 9)
Hicus/ Hecust
Ypok 12
Tema JocnidxceHHs Hoeol obiysHoi 3emni HccnedosaHue Hosoli ObemosaHHoll 3emu
Y Bi6ii/ B bu6mn | (Juc. 13-14) (Yuc. 13-14)
LentpanbHa ictuHa/ | Booici 06imuuyi 8ipHi. Tu noguteH noknadamucs Ha Boaa. Booicbu obemogaust 8epHbl. Tbl doadicen nonazambcst Ha Boea.
[enTpanbHas
HCTHHA
«oye, Boe cnacints moe! Be3neunuii s, i He 6otock, 60 I'ocnodb, «Bom, Boe - cnaceHue moe: ynogaio Ha Hezo u He 60tocb; ubo
T'ocnoob cuna mos ma miti cnie, i cnaciHHam 0as meHe Bin cmas! T'ocnoob - cuna mos, u neHue moe - 'ocnodb; u OH OblL1 MHE 80
(Ic.12:2) cnaceHue. »
. (Hc.12:2)
Bipm/ Ctux - - - - - - - - - =
Behold, God is my salvation; I will trust, and not be afraid: for Behold, God is my salvation, I will trust and not be afraid; "For
the LORD JEHOVAH is my strength and my song; he also is Yah, the Lord, is my strength and song; He also has become my
become my salvation.” salvation.™”
(Isaiah 12:2) KJV (Isaiah 12:2) NKJV
(«Moticeli - 2 vacmuHa» Ypok 3 IIpoepama TE]]; «Ceem ucmuHbl» | ( «Mouceli — 2 uacmb» IIpoepamma OEJl Ypok 3; «Ceem
Pecypcu/ Pecypcol Bobinyck 5 ¥Ypok 10; «CnysceHue nokoneHusim» 7- 10 nem 3 200 1e Hcmumbi» Bbinyck 5 Ypok 10 «CaysiceHue nokoneHusam» 7- 10 nem

Ilon. Ypok 7)

3 200 le IToa. Ypok 7)

Iicus/ Ilecusn

“$1 xouy npocaasump” # 2 COOPHUK
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Ypok 13

Heb6e3neka 3axkonomy. Bynm Kopest npomu Motices. Yydo 3

OnacHocmb msaimedica. Bynm Kopes npomue Mouces.

Tema
AapoHosoto naseyero.
Y Bi6ii/ B Bu6muu | (Juc. 16:1-35) (Yuc. 16:1 - 35)
LenrpansHa ictuna/ | Henokopa ma 6ynm npomu cayxcumenie Bodcux — ye 6ynm npomu | HenokopHocmb u 6yHm npomug cayxcumeneil oxcbux-3mo 6yHm
LenTpansHas Boaa npomuse boaa.
HMCTHHA
“Cnyxatimecb 8awux HACMAagHUKie ma kopimbcs im,” “IlosuHylimecb HaOCMABHUKAM éawum u 6yobme nokopHbl,”(Eep.
(Eapeie 13:17) 13:17)
Bipm/ Ctux
“Obey those who have the rule over you and submit yourselves,” “Obey those who “rule over you, and be submissive,” (Hebrews
(Hebrews 13:17)KJV 13:17) NKJV
Pecypcu/ Pecypcb («Mu tidemo & Hebo 3a Xpucmom» 1 Yacm Ypok 16) («Mu Hdem 8 Hebo 3a Xpucmom» 1 Yacm Ypok 16)
Hicus/ IecHst
Ypox 14
Tema Booda 3i ckeni. Moiiceli 2piwiumb npomu Boza Henocayxom Boda co ckanbt . Mouceli 2pewum npomus boza.
VY Bi6aii/ B Bu6muu | (Juc.20:1-13) (Yuc. 20:1-13)
LentpansHa ictuna/ | Y Boeza Hemae nobumuukie. BiH Hakasye KoxcHO20 3a Henocayx Y Boeza Hem niobumuukos. OH HaKA3bieaem Kaxc0020 0OUHAKO8O
ILenTpanbHast 3a HenocaywiaHue.
HMCTHHA
“I'niealimecs, ma He epiwimb, — COHYe Hexail He 3axo0umb y “I'Hesasichb, He coepewiatime: ConHye 0a He 3ali0ém 6o 2Hege
eawomy 2Hiei,” sawem,”
(Egpecsin 4 :26) (Epecsinam 4:26)
Bipw/ Ctux - - - —;
Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your Be angry, and do not sin”: do not let the sun go down on your
wrath:” wrath,”
(Ephesians 4:26) KJV (Ephesians 4:26) NKJV
(«Moliceli - 2 vacmuna» Ypok 4 Ipoepama TEL]; «Ceem ucmumbl» | («Mouceli — 2 uacmb» IIpoepamma OE/] Ypok 4; «Ceem
Pecypen/ Pecypeer Bbinyck 5 Ypok 11) Hcmunb» Bbinyck 5 Ypok 11 )
Hicas/ Iecust
Ypok 15
Tema Mionull 3miti MeOHbiil 3meli
Y Bi6aii/ B buomun | (Huc. 21:1- 9, 18.3:1-16) (Yuc. 21:1- 9, Hoan.3:1-16)
LentpansHa ictuHa/ | Bipyii e 'ocnoda Icyca Xpucma i 6ydew cnaceHHudl. Bepyii 6 'ocnoda Hucyca Xpucma u 6ydewb cnacéH.
LenTpanbHas
HMCTHHA
«I, six Moticell nidHic 3mist @ nycmuni, mak mycums nioHeceHutl «MU kak Mouceli 803Hec 3Mel0 8 iycmblHe, Mak 00AHCHO B03HECEHY
6ymu Ui CuH JTrodcbKull, wjob KodiceH, Xmo eipye ¢ Hbo2o, mas 6bimb CbiHy Yenogeueckomy, 0abbl 8csikull, gepylowjull 8 Heeo, He
8iuHe Hcummsi.» noaub, HO UMen HCU3Hb BEUHYIO.»
(Isan.3:14-15 (Hoan. 3:14-15)
Bipmy/ Crux “And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so “And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so
P must the Son of man be lifted up:That whosoever believeth in him must the Son of Man be lifted up, that whoever believes in Him
should not perish, but have eternal life.” should not perish but have eternal life”
(John 3:14-15) KIV (John 3:14-15). NKJV
Pecypcu/ Pecypcsi («Moiliceli - 2 uacmuta» Ypok 5 IIpoepama TEZ]; «Ceem ucmunbl» | («Mouceli — 2 wacmb» IIpoepamma OE/] Ypok 5; «Ceem
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Bobinyck 5 Ypok 12; «Kmtou» 3-6 nem, 3 200 1 Yem. Ypok 6)

HcmuHb» Bbinyck 5 Ypok 12; «Katou» 3-6 iem, 3 200 1 em.
Ypok 6) )

Iicus/ Iecus

Ypoxk 16

Cmepmb Moiices. Icyc HaguH — 8021cOb Hapoody I3painbebKozo.

Cmepmb Moucesi. Hucyc HasuH — 803#0b Hapooa M3paunbckozo.

Tema Iepexid uepes Mopdak. Ilepexo0 uepe3 Mopoax
¥V Bi6ii/ B bu6uu | (IIoem. 3ak. 34en; Ic. Has.1:1-9; 321) (Bmop. 34 2n. Huc. Hae.1:1—9; 3en)
IlenTpanbHa ictuna/ | Boe 3aedicdu 3 mumu xmo eipuuti Flomy.Boz 6epedice Caoix dimeii Boe ecezda c memu , Kmo 8epHbili emy.Boe xpaHum Ceoux demeli
IenTpanbHas
HMCTHHA
«Yu dc He Hakazae 51 mobi: 6yOb cunbHull ma gideaxcHuli? He «Bom S nogenegaio mebe: 6yob meepd u MyxcecmeeH, He
6itics Ui He sikatics, 60 3 mo6oto I'ocnodb, Boe meill, y ecbomy, de cmpawuchk u He yscacaticsi; ubo ¢ moboro I'ocnodb Boe meot
mu 6ydew xooumu.» (Ic. Hae.1:9) 8e30e, Kyda Hu notidewb.»
Bipmy/ Crux (Huc. Has.1:9)
“Have not I commanded thee? Be strong and of a good courage; “Have I not commanded you? Be strong and of good courage; do
be not afraid, neither be thou dismayed: for the Lord thy God is not be afraid, nor be dismayed, for the Lord your God is with you
with thee whithersoever thou goest.” wherever you go.”
(Joshua 1:9) KJV (Joshua 1:9) NKJV
(«ITymewecmgue c Bubaueli 9 nem» Ypok 12; «Ceem ucmuHbi» ( «IIymewecmesue no bubauu 9 nsem » Ypok 12; «Ceem McmuHbi»
Pecypcu/ Pecypcol

Bobinyck 8 Ypok 2)

Bbinyck 8 Ypok 2 )

Iicus/ Iecus

Ypok 17
Tema YepeoHa momysKa y 8ikHi KpacHas eepeska cnyweHHas u3 okHa
VY Bi6nii/ B bu6mu | Icyc Hasun 2:1-24 Hucyc Hasun 2:1-24:
LenTpanbHa ictuHa/ | Boz xopoHumb ceoix dimeli Boe xpaHum ceoux demeti ..
IenTpanbHas
HMCTHHA
Cmpax nepe0 M0OUHOIO nacmky 0ae, Xmo K¢ Hadiro ckNadae Ha Bos3Hb nped a00bMu cmasum cemsb; a Hadeiowutics Ha I'ocnoda
T'ocnoda, 6yde be3neuHul. 6ydem 6e3onaceH.
Bipmy/ Ctux (ITpunosicmeii 29:25) (ITpumyu 29:25)
The fear of man lays a snare, but whoever trusts in the Lord is safe | The fear of man lays a snare, but whoever trusts in the Lord is safe
(Proverbs 29:25) (Proverbs 29:25)
Pecypcu/ Pecypcor Ilpoepama TE/T 2 "Icyc HasuH" Ypok 2 IlIpoepama TE/] 2 "Mucyc HasuH" Ypok 2

Iicus/ Iecus

“Joshua fought the battle of Jericho”
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Ypok 18

3006ymms EpuxoHy.

B3zamue HepuxoHa.

Tema
VY Bi6aii/ B Bu6uu | Icyc Hasun 5:13-6:27 Hucyc Hasun 5:13-6:27
LentpansHa ictuHa/ | Boe xoue wjob mu Gyau meepdi 6 8ipi i MydcHi i He bosucs mux Boz xouem umobbt Mbi ObL1u MEepObl U MyHcecmeeHHb! U He
LenTpansHas xmo nocmae npomu Hac. Ceoim dimsim Boe dae nepemozy. 60s1LUCh HAWUX BDPA208..
HMCTHHA
“A Boeogi 0sika, wo Bin I'ocnodom Hawum Icycom Xpucmom “Bbaazodapenue boey, daposaswemy Ham nobedy I'ocnodom
nepemozy Ham 0as.” Hawum Hucycom Xpucmom!”
(1 KopunmsiH 15:57) (1-e nocnavue Kopunegsvam 15 :57)
Bipu/ Crux “But thanks be to God, which giveth us the victory through our “But thanks be to God, who gives us the victory through our Lord
Lord Jesus Christ.” Jesus Christ.”
(1 Corinthians 15:57) (1 Corinthians 15:57)
KJV NKJV
Pecypcu/ Pecypcor Ipoepama TE/] 2 "Icyc Hasun" ¥Ypok 3 «3006ymmst €puxoHy.» IIpoepama TE/] 2 "Wucyc HaguH" Ypok 3 «B3smue HepuxoHa.»
Hicus/ Hecust “Joshua fought the battle of Jericho”
Ypok 19
Tpumua npo 6aeaua i Jlazaps IMpumua npo 6azaua u Jlazaps
Tema
Y Bi6ii/ B Bu6muu | (VIk. 16:19-31) (VIx. 16:19-31)
LenTpanbHa ictuHa/ | B numanHi eubopa eiuHocmi HeobxioHo nposisumu Myopicmo. B gonpoce eblbopa geyHocmu Heob6x00UMO nposisUMb MyOpOCMb.
LenTpanbHas
HCTHHA
«... Hasuu Hac aiuvumu omax Hawi OHi, wjob mu Habyau cepye «...Hayuu Hac mak cuucasimb OHU Hawu, Ymobbl HaM
Myope!» npuobpecmu cepoye myopoe.»
(Ic. 90:12) (Ilc. 90:12)
Bipw/ Ctux
Pecypcu/ Pecypcst (Katou 0o Boxcoi myopocmi 2 Cem. Ypok 11 (Kntou k Bosicwell myopocmu 2 Cem. Ypok 11

Iicus/ Ilecusn

Ypoxk 20
TpiymcpanbHuii 8°i30 TopaicecmgeHHblll 66€30
Tema
¥ Bionii/ B Bubmua | Mm. 21:1-16; Mp. 11:1-10; JIx. 19:29-44; Te. 12:12 -19 Mm. 21:1-16; Mp. 11:1-10; JIx. 19:29-40; Hoan. 12:12 -19
DenTpanbHa ictuHa/ | Icyc Xpucmoc — Liap ceimy Hucyc Xpucmoc — Ilapb mupa
LenTpanbHas
HMCTHHA
«...Ocb Lap meiii 0o mebe 2pside, cnpagedausuil i nogHull «...ce LJapb meoli 2pssidem k mebe, npasedHnlii u cnacarowuil,
cnaciuHs, nokipHutl, i ide Ha ocai,...»  (3ax.9:9) KpomKutl, cudsiwjuil Ha ocauye u Ha MoA00OM Oce, ChIHe
noowssipeMHoll »
Bipm/ Ctux (Bax.9:9)

“...behold, thy King cometh unto thee: he is just, and having
salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt the foal

“behold, thy King cometh unto thee: he is just, and having
salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt the foal
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of an ass”.
Zech 9:9
KV

of an ass”.
Zech 9:9
NKJV

(«XKumms Icyca Xpucma — 4 uacmuna » Ypok 1 Ilpoepama TE/];

( «KusHb Hucyca Xpucma - 4 uacmb» IIpoepamma OEJl Ypok 1;

Pecypcu/ Pecypcel «Mu tidemo & Heb6o 3a Xpucmom » 2 Cem. Ypok 11 «Kak 6auxce cmamb k Bozy» 2 Cem. Ypok 11
Micasy/ Tecus: Micus “Boe moti geauk” # 1 CoopHuk “HebecHble akkopObl
Ypok 21
Tema CxonnenHs Icyca. ITempo 3pikaembcs Icyca Xpucma.. Bssamue Hucyca. ITemp ompekaemcsi om Hucyca Xpucma
¥ Bi6nii/ B Bu6mun Mm. 26:1-5, 36-75; Mp. 14:10-11, 26-72; Jlk. 22:1-6, 31-62; Is. Mm. 26:1-5, 36-75; Mp. 14:10-11,26-72; Jlk. 22:1-6,31-62;

18:1-27

Hoah. 18:1-27

LlenTpanbHa ictuHa/

Byob gipHum nocnidogHukom Icyca Xpucma.

Byob eepHbiM nocaedosamenem Hucyca Xpucma.

DenTpansHas
HMCTHHA
« Bo xmo 6yde Mene ma Moei Hayku copomumucsi 8 poodi yim «U60 kmo nocmbioumes Mens u Moux ca108 8 pode cem
nepemobHiM ma epilHimM, mo2o nocopomumbcsi makodic CuH npenob00etiHoM U 2pewHoM, mo2o nocmbloumcs u CbiH
JlodcbKuil....» Yenogeueckuil...»
(Mp.8:38) (Map.8:38)
Bipw/ Ctux
“Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in “For whoever is ashamed of Me and My words in this adulterous
this adulterous and sinful generation; of him also shall the Son of and sinful generation, of him the Son of Man also will be
man be ashamed...” ashamed...”
Mark 8:38 Mark 8:38
KJV NKJV
«Kumms Icyca Xpucma — 4 uacmuna » Ypok 2 Ilpoepama TE/], «KusHnb Uucyca Xpucma — 4 uacmo» IIpoepamma OE/] Ypok 2 ;
Pecypcu/ Pecypcbl «I[Iymewecmaue no bubauu 9 nem» Ypok 21 «ITymewecmeue no Bubauu 9 nem» Ypok 21
Hicas/ NecHst
Ypoxk 22
Cyd i posn’ammsa Xpucma Cyo u pacnsmue Xpucma
Tema
VY Bi6nii/ B bu6auu | Mm 26:5-27:66; Is. 19 Mm. 26:5-27:66; Hoan. 19 2nasa

LlenTpanbHa ictuna/

Icyc Xpucmoc dogie Ceoto 110608 00 HAC MUM,LO NOMep HA
Xpecmi 3a Hac..

Hucyc Xpucmoc 0okasan cgoto 110608b K HAM meM 4mo ymep Ha
Kpecme 3a Hac.

IenTpanbHas
HMCTHHA
“Xpucmoc nputiHag cMepmb 3a HAWi 2pixu, IK CKA3aHo y “Xpucmoc ymep 3a epexu Hawu, no ITucaxuio”
Cesimomy ITucanHi
1 KopuHmsH 15: 3 1 KopuHgpsinam 15: 3
Bipu/ Crux “ Christ died for our sins according to the scripture. “But thanks be to God, who gives us the victory through our Lord
1 Corinthians 15:3 Jesus Christ™.
1 Cor 15:57
NKJV
Pecypcn/ Pecypcor («Tsiii Cnacumenb» Ypok 3 IIpoepama TE/]; «Teoli Cnacumenv» IIpoepamma OEJl Ypok 3; «ITocmpoum
dom ¢ Uucycom» 2 Cem. Ypok 8
Hicus/ Iecus
Ypok 23
Bockpecinna Xpucma Bockpecenue Xpucma
Tema
Y Bi6ii/ B Bu6muu | 1e. 20 Hoan 20
DenTpanbHa ictuHa/ | Tu modcew mamu mup 3 boeom, momy wo Icyc Xpucmoc eockpec! Tu mosxcew mamu mup 3 boeom, momy wo Icyc Xpucmoc
IenTpanbHas sockpec! ..
HMCTHHA
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«60 Boe y Xpucmi npumupug cgim i3 Coboto Camum, He
36a2#CABWIU HA IXHI NPOBUHU, i NOKAAB Yy HAC €080 NPUMUPEHHS»
2 Kop.5:19

«ITomomy umo Boe 8o Xpucme npumupua ¢ Coboto mup, He
8MeHSIs N00SIM npecmynaeHutl ux.u 0aa Ham C1080 NPUMUPEHUSL.»
(2 Kop.5:19)

Bipuy/ Crux To wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, | that is, that God was in Christ reconciling the world to Himself,
not imputing their trespasses unto them; and hath committed unto not [a]imputing their trespasses to them, and has committed to us
us the word of reconciliation the word of reconciliation.

2 Cor 5:19 2 Cor 5:19

KJV NKJV

«Tegili Cnacumenb» Ypok 4 IIpoepama TE/]; «5Ik cmamu «Teoti Cnacumenv» IIpoepamma OE/] ¥Ypok 4; «Kak cmamb

6audtcuum 0o boea » 2 Cem. Ypok 13; «36ydyemo dim 3 Icycom» 2 6audice k Boey» 2 Cem. ¥pok 13 ; «ITocmpoum dom ¢ Hucycom»
Pecypcu/ Pecypcol

Cem. Ypok 9

2 Cem. Ypok 9

Micus/ IMecus

Ypox 24

IMumanHs 0o Ilempa nicas Icycogozo 8ockpeciHHs. JJopyueHHs
daHe Icycom ITempy.(CeidueHHs iHwum npo boea cgoim

Bonpoc Hucyca k Ilempy no eockpeceruu Hucyca. ITopyueHue
daHHoe HUucycom ITempy (cgudemenbcmeo opyaum npo boea

Tema acummsim)
VY Bi6nii/ B Bu6mu | Ic. Is. 21:1-17 Ioc HoaHa. 21:1-17
HenTpanbHa ictuHa/ | Baoicauso nokasamu ceoro 10606 0o Icyca ceoim sioHoweHHsm 0o | OueHb 8adxcHO nokazams ceowo A0bosb k Hucycy ceoum
IenTpanbHas Booicux dimeli. omHouwieHuem K boxcbum oemsam
HMCTHHA
«Konu mu ceoi epixu susHaemo, mo BiH ipHull ma npasedHut, «Ecnu ucnosedyem epexu Hawu, mo OH, 6yOyuu eepeH U npaseoeH,
wWob epixu HAM npocmumu, ma ouyucmumu Hac 8io Henpasou npocmum HaMm 2pexu Hawu U O4UCMUM HAc om 8CsIKoU
8CINSIKOD» Henpaeobl.»
(1 Ieana 1:9) (1 HUoaH. 1:9)
Bipw/ Ctux
If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins, If we confess our sins, He is faithful and just to forgive us our sins
and to cleanse us from all unrighteousness and to cleanse us from all unrighteousness
(1 John 1:9) (1 John 1:9)
KJV NKJV
«[IytemectBue c bubnueii 9 net» Ypok 23; «30yayemo Aim 3 «[IytemectBue no bubmu 9 et » Ypok 23; «IlocTpoum oM €
Pecypcu/ Pecypchbl Icycom» 2 Cem. Ypok 10) Nucycom» 2 Cem. Ypok 10

Iicus/ Iecus

[TicHs “Uucyca m060Bb uyzecHas”
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